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NOTIFICACIÓN 

Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6. 
 

1. Miembro que notifica: BURUNDI 

Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2):  

2. Organismo responsable: 

Burundi Bureau of Standards and Quality Control (BBN) (Oficina de Normalización y 
Control de Calidad) 

Boulevard de la Tanzanie N° 500 
BP: 3535 Bujumbura (Burundi) 
Teléfono: +25722221815/+25722221577 
Correo electrónico: info@bbn-burundi.org 
Sitio web: http://www.bbn-burundi.org/ 

Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de fax, así como las 
direcciones de correo electrónico y sitios web, en su caso) del organismo o 

autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, 
en caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente:  

3. Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], 
o en virtud de:  

4. Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro 
caso partida del arancel nacional. Podrá indicarse además, cuando proceda, el 
número de partida de la ICS): Calidad (ICS: 03.120). 

5. Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado: Ordonnance 

Conjointe N°340/1618 du 19/11/2013 Portant Contrôle de la qualité des produits 
commercialisés au Burundi (Orden Conjunta Nº 340/1618, de 19 de noviembre de 2013, 
relativa al control de la calidad de los productos comercializados en Burundi). Documento 

en francés (7 páginas). 

6. Descripción del contenido: En la Orden notificada se definen las modalidades de 

evaluación de la conformidad de los productos comprendidos en el ámbito de aplicación 
de una norma cuya aplicación es obligatoria y los requisitos relativos a la comercialización 
de los productos en Burundi. 

También es aplicable a los productos y mercancías importados o fabricados en Burundi 
comprendidos en el ámbito de aplicación de una norma cuya aplicación es obligatoria, así 
como al conjunto de los productos comercializados en el mercado interno. 

7. Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la naturaleza de los problemas 
urgentes: información al consumidor, etiquetado; prevención de prácticas que pueden 
inducir a error y protección de los consumidores; protección de la salud y la vida de las 
personas; protección del medio ambiente; requisitos de calidad. 
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8. Documentos pertinentes: 

1. Constitución de Burundi. 

2. La Loi N°1/13 du 20 juin 2001 portant Modification du Décret - Loi N°1/17 du 7 Mai 
1982 portant création du Bureau burundais de normalisation et contrôle de la 

qualité. 

3. La Loi N° 1 /06 du 25 mars 2010 portant Régime juridique de la concurrence. 

4. La Loi N° 1/07 du 26 avril 2010 portant Code du commerce. 

5. La Loi N°1/03 du 04 janvier 2011 portant Système nationale de normalisation, 
métrologie, assurance de la qualité et essais. 

6. L'Ordonnance N°750/721 du 20 mai 2013 portant Modalités d'affichage des prix 

des produits exposés ou ouverts en vente et de publication du tarif de prestations 

offertes au public ainsi que des mentions figurant sur la facture commerciale. 

9. Fecha propuesta de adopción: No se ha determinado. 

Fecha propuesta de entrada en vigor: No se ha determinado. 

10. Fecha límite para la presentación de observaciones: 60 días después de la fecha de 
notificación 

11. Textos disponibles en: Servicio nacional de información [X], o dirección, 
números de teléfono y de fax y direcciones de correo electrónico y sitios web, 
en su caso, de otra institución: 

http://www.bbn-burundi.org/Documents/ordonnance_conjointe.dotx.pdf 
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